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WARNINGS
ADVERTENCIAS

Remove original cap and spool. Load two Aero-Sharp® Line Blades over cap 
posts, under retainer hoods, and into slots. Install Snap & Trim™ assembly 
into open receiver head windows. Goes on one way only. Align properly over 
the internal string eyelet to fully close. Installs only one way. If S&T does not 
fully close, turn cap 180°.

Converts replaceable spool, Auto Feed, Easy Feed, system (no Tools needed). 
For battery trimmers with single outlet (fixed/non-removable head)

KIT INCLUDES: 
• Connecting Cap with dual outlets
• Glider and hardware
• Aero-Sharp® line blade refills
EL KIT INCLUYE:
• Tapa de conexión con salidas dobles 
• Deslizador y herrajes 
• Recambios de cuchillas de línea 

Aero-Sharp® 

Retire la tapa y el carrete originales. Cargue dos cuchillas de línea Aero-Sharp® sobre 
los postes de la tapa, debajo de las cubiertas de retención y en las ranuras. Instale el 
ensamblaje Snap & Trim™ en las ventanas abiertas del cabezal del receptor. Entra en 
un solo sentido. Alinee correctamente sobre el ojal interno de la cuerda para cerrar 
completamente. Se instala solo hacia un lado. Si S&T no cierra completamente, gire la 
tapa 180°.

Convierte el sistema de carrete reemplazable, alimentación automática, alimentación fácil, (no se 
necesitan herramientas). Para recortadoras de batería con salida única (cabezal fijo/no extraíble)

Slowly feed trimmer into the cut, very gently to avoid overloading the motor. Rapid cutting or plunging the cutters into heavy 
vegetation may risk motor burn-out.

Lentamente acerque el recortador al área de corte para evitar forzar el motor. Corte rápido o inmersión en vegetación muy 
tupida pone en riesgo que el motor se dañe.

To minimize the risk of injury from thrown objects, ensure safe shield alignment, and run the 
trimmer at lower speeds. Be sure to wear proper eye and body protection.
Para minimizar el riesgo de lesiones por objetos voladores, reduzca la velocidad de corte y garantice la cor-
recta alineación del escudo protector. Asegúrese de usar protección adecuada para los ojos y para el cuerpo. 

Protect 
bystanders

Flying debris 
& blade 
contact

Vibration Do not use  
without a 

shield

Proteja
transeúntes

Los escom-
bros y la hoja 
de contactos

vibración No utilice
sin un escudo

Read/follow 
instructions

BE SURE TO OPERATE WITH TRIMMER’S GRASS SHIELD IN PLACE. WEAR PROTECTIVE EYEWEAR. KEEP BYSTANDERS AWAY.
SPANISH MUSCIISSEQUO MAGNIST QUO DUNT. RA SE EX ENIMINC IENDIAE VOLUPTATUR ACEAQUO TEM EXERFERIBEA.

Tilt trimmer on the glider for shorter cut heights 
or if you want to cut grass at ground level.

Rest glider directly on ground/lifts the trimmer 
off the ground for a better trimming experience. 
Makes trimmer a small plot mower-maneuver like 
a vacuum cleaner. Controls cut height.

Lea/Siga las 
instrucciones

Incline el deslizador para cortes más cortos o si quiere 
cortar a ras del suelo.

Descanse la recortadora en el suelo/levanta la recorta-
dora del suelo para una mejor experiencia de corte. Con-
vierte a la recortadora en una recortadora de pequeño 
espacio-se desempeña como una aspiradora. Controla la 
altura de corte. 

Scan code or see aero-flex.com for video instructions
Escanee el código para ver video de instrucciones en aero-flex.com
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INSTALLATION, METHODS, & USE
INSTALACIÓN, MÉTODOS, Y USO

Aero-Flex® Snap & Trim™
UPDATES: www.aero-flex.com ACTUALIZACIONES: www.aero-flex.com

NO TOOLS CONVERSION:

If you encounter difficulties with this or any of our products, contact us: For fit inquiries send make and model # to info@aero-flex.com 

SPANISH INSTALAR EL PLANEADOR

Si tiene dificultades con este o cualquiera de nuestros productos, contáctenos: Para problemas de acoplamiento envíe marca y # de modelo a info@aero-flex.com

DESLIZADOR

PREVENT MOTOR BURN-OUT
EVITE QUEMAR EL MOTOR

FEATURES
CARACTERÍSTICA

GLIDER
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THIS LIMITED WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER EXPRESS WARRANTIES. ANY IMPLIED 
WARRANTY OF FITNESS OR PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY SHALL BE LIMITED 
IN DURATION TO THE DURATION OF THIS LIMITED WARRANTY. AERO-FLEX TECHNOLOGIES, 
INC. SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.  
Aero-Flex® Technologies, Inc. warrants this product against defects in material and workmanship 
for a period of 30 days from date of original retail purchase. Warranty does not apply to any mis-
use of the product. This limited warranty is non transferable and does not cover damage resulting 
from any misuse from contact with sidewalks, rocks or other structures nor any damage caused 
by improper installation or improper maintenance. Your specific legal rights may vary from state 
to state. For Safety or Technical Questions and Updates, see the Safety & Instructions tab on our 
website www.aero-flex.com  

Contact us directly at info@aero-flex.com or call us toll-free 888.880.AERO (2376) 
U.S. Patents: #D710,663S; 5,761,816; 5,996,233; 6,161,292; 6,176,015B1 (others pending)

ESTA GARANTÍA LIMITADA SUSTITUYE A CUALQUIER OTRA GARANTÍA EXPRESA. CUALQUIER 
GARANTÍA DE IDONEIDAD O PROPÓSITO PARTICULAR, COMERCIABILIDAD ESTARÁ LIMITADA EN 
DURACIÓN A LA DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA LIMITADA. AERO-FLEX TECHNOLOGIES, INC. NO SE 
HACE RESPONSABLE POR DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES O INDIRECTOS. Aero-Flex Technolo-
gies, Inc. garantiza este producto contra defectos de materiales y mano de obra durante un periodo 
de 30 días desde la fecha de compra original. La garantía no se aplica a ningún mal uso del producto. 
Consulte las instrucciones. Esta garantía limitada no es transferible y no cubre los daños resultantes de 
cualquier uso indebido del contacto con aceras, rocas u otras estructuras, ni los daños causados por una 
instalación incorrecta o mantenimiento inadecuado. Sus derechos legales específicos pueden variar de 
estado a estado. Para preguntas de  seguridad técnicas y actualizaciones, consulte la ficha de seguridad 
e instrucciones en nuestro sitio web www.aero-flex.com 

Contacte con nosotros directamante info@aero-flex.com o llame sin costo 888.880.AERO (2376) U.S. 
Patents: #D710,663S; 5,761,816; 5,996,233; 6,161,292; 6,176,015B1 (otras pendientes) 

Slightly tilt the cutting plane on the glider 
and sweep the rotating cutters to the 
surface of the walkway up to the mower 
cut elevation. 

They are sharper with greater 
kinetic energy to cut bigger 
vegetation. String is very dull 
and weak.

They are wider and flatter cut-
ters enable a reflective color 
swath for a helpful visual control 
plane to help identify the outer 
cutting edge. 

They create updraft to 
help lift grass into the 
cutters for a cleaner 
cut (string tends to lay 
grass downward due to 
its downdraft) 

Keep the cutters away from hitting damaging obstacles such as posts, fences, and abrasive concrete surfaces. 

Better edging method than Vertical edging. This tapers the grass cut height from the 
walkway surface up to lawn height. Protects grass roots from scalping. Leaves a better 
looking and more natural sidewalk edge. Easier on the operator.

Levemente incline el plano de corte del desliza-
dor y haga un barrido rotando los cortadores 
hacia la superficie de la vereda hacia arriba hasta  
la elevación de corte de la recortadora. 

Son más afiladas con mayor 
energía Cinética para cortar veg-
etación más grande. La cuerda es 
poco afilada y débil.

Son cortadores más anchos y planos.
Demarcan con un color reflectivo la 
zona de corte para un control visual 
del plano útil para identificar el borde 
de corte exterior. 

Crean una corriente hacia 
arriba llevando el pasto 
a las cortadoras para un 
corte más limpio (La cuerda 
tiende a acostar el pasto de-
bido al viento que desplaza 
hacia abajo)

Mantenga las cortadoras alejadas para que no le peguen a superficies dañinas como postes, rejas y superficies de concreto abrasivas. 

Mejor método de bordeo que el recorte vertical. Esto reduce la altura del corte del césped desde la 
superficie de la vereda hasta la altura del césped. Protege las raíces de la hierba de raspados. Deja 
un borde de la acera de mejor aspecto y más natural. Más fácil para el operador.

Follow for tilt edge video

Siga el Video de recortes con inclinacinación
Scan code or see aero-flex.com for video instructions
Escanee el código o visite aero-flex.com para ver el video instructivo. 
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INSTALLATION, METHODS, & USE
INSTALACIÓN, MÉTODOS, Y USO

Aero-Flex® Snap & Trim™
UPDATES: www.aero-flex.com ACTUALIZACIONES: www.aero-flex.com

L I M I T E D  WA R RA N T Y
GARANTÍA L IMITADA

AERO-SHARP® LINE BLADE (PATENTED)
AERO-SHARP® LINE BLADE (PATENTADA)

TILT EDGE FROM GRASS:
INCLINE EL BORDE DESDE EL PASTO

TILT EDGE FROM WALKWAY
INCLINE EL BORDE DESDE LA VEREDA
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